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Fecha de Recogida: _______________  <<Emplazamiento>> 

 

¡ATENCIÓN! ¡Si el boletín de entrega no está cumplimentado, no podrán procesarse sus productos 

sanitarios! Deposítelo en la caja de transporte.  

N.º cliente:  

N.º pedido:  

Calle/n.º:  

Información adicional  
de la dirección: 

 

CP/ciudad:  

Departamento:  

Persona de contacto:  

Teléfono:  

 

 

Le rogamos nos envíe: 

☐ …………… Bolsa de recogida 
(Collection bags) 

☐ …………… Tubos transportadores 
(Transport tubes) 

☐ …………… Precintos  
(Seals) 

☐ …………… Etiquetas adhesivas 
(Adhesive labels) 

☐ …………… Boletines de entrega 
(Hand-over notes) 

☐ ………………………………………………… 

 

 

Por el presente confirmamos que en lo referente a los productos Sanitarios incluidos en la caja, se han 

cumplido las instrucciones impresas al dorso.  

¡Sin la nota de transferencia firmada, no será posible registrar los productos sanitarios enviados! 

 

 

 

 

 

 

 

______________________    __________________________________ 
Fecha       Firma del remitente 
  



Instrucciones para la preparación en el hospital 
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Las siguientes instrucciones explican los pasos necesarios en el hospital para llevar a cabo una preparación correcta y 

garantizar un transporte seguro de los productos médicos. 

Notas importantes 

Tenga en cuenta los siguientes puntos: 
› Lleve a cabo la limpieza previa en el hospital inmediatamente después de utilizar los productos médicos para evitar residuos 

difíciles de eliminar. 
› Realice la preparación correctamente y asegúrese de que los productos médicos no se dañen. 
› Adjunte al correspondiente producto médico la etiqueta del fabricante original/información del fabricante original. 
 

 Cuidado 

¡Riesgo de infección debido a los productos médicos utilizados! 
› Trate y almacene los productos médicos según las disposiciones de protección correspondientes. 
› Utilice guantes de protección y gafas de protección. 

 

Preparación y comprobación 

Agrupe y limpie solo productos médicos completos y no dañados mecánicamente (sin arañazos, grietas, dobleces ni otros 
daños). 

Limpieza 

› Evite daños (doblado de mangos, flexión, etc.). 
› Lave los productos médicos inmediatamente después del uso con un paño sin pelusa húmedo utilizando solo agua fría limpia. 
› La limpieza debe realizarse de proximal a distal. 
› Las piezas móviles deben limpiarse en las dos posiciones finales. 
› No utilice desinfectantes ni lleve a cabo ninguna desinfección térmica. 
› En el caso de catéteres con varios lúmenes, las luces deberán limpiarse con agua fría. Debe procurarse que no penetre 

líquido en la pieza manual. 

 

Secado 

Frote con cuidado el producto médico limpio con un paño sin pelusa de la zona proximal a distal. Seque también el lumen de 
los catéteres u otros productos médicos (p. ej. con una cánula Luer). 

Embalaje 

› Coloque el producto médico limpiado previamente en la posición inicial (estado «relajado»); en los catéteres forme un bucle 
suelto. 

› Coloque el producto con la etiqueta del fabricante original/información del fabricante original (n.º ref., n.º de lote, fecha de 
caducidad) en la bolsa de recogida o caja (para agujas transeptales, vainas o catéteres de ultrasonidos). 

› Utilice solo una bolsa por producto. 
› Cierre el cierre de cremallera o la caja y coloque el producto médico preparado en la caja Vanguard. 
› Evite dobleces colocando el mango en la bolsa de recogida con la conexión Luer hacia el fondo de la bolsa de recogida. 
› En el caso de las tijeras ultrasónicas, coloque la tijera ultrasónica con la llave de cuchillas en una bolsa de recogida (sin la 

llave, el producto no se puede restaurar). 

Información general: Coloque el catéter siempre hacia arriba y los cables de conexión eléctricos siempre hacia abajo en la 
caja de recogida Vanguard. Si se le suministran dos cajas, utilice una solo para productos médicos sensibles, como catéteres, 
y la otra para productos médicos menos sensibles, como cables de conexión eléctricos. 

Almacenamiento y recogida 

Mantenga la caja de recogida siempre cerrada y ábrala solo para colocar los productos médicos limpios. 

› Una vez la caja se haya llenado lo suficiente, coloque el boletín de entrega firmado y totalmente cumplimentado en la caja 
Vanguard. Presione los precintos adjuntos a derecha e izquierda respectivamente en los orificios previstos para ello. 

› En caso necesario, informe al servicio de atención al cliente Vanguard para la recogida. 
  

 


